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I     

	
	

	Informaţii personale
	

	Nume / Prenume
	Nume, Prenume  Bulumete Miruna-Ioana

	Telefon(oane)
	0721 12 89 66
	
	

	Fax(uri)
	

	E-mail(uri)
	mirunaioana.bulumete@lls.unibuc.ro
mirunabulumete@yahoo.it;  

	
	

	Naţionalitate(-tăţi)
	romana

	
	

	Data naşterii
	31.10.1980

	
	

	Sex
	feminin

	 Locul de muncă / 
Domeniul ocupaţional 

	 UNIVERSITATEA DIN BUCURESTI – LECTOR UNIVERSITAR DOCTOR 


	Experienţa profesională
	20 ani de invatamant universitar. Experienta  didactica in predarea limbii, literaturii, culturii şi civilizaţiei italiene in cadrul Universitatii din Bucuresti, experienta de cercetare in domeniul filologiei italiene, experienta in activitati administrative in cadrul facultatii. Experienta ca traducator, interpret, colaborator in calitate de profesor de limba italiana al unor institutii culturale si scoli prestigioase de limbi straine din sectorul privat. Membru in comisii si jurii de specialitate locale si internationale.

	Perioada
	2015- prezent: lector în cadrul Facultăţii de Limbi şi Literaturi Străine, Universitatea din Bucureşti, Departamentul de Limbi şi Literaturi Romanice, Clasice şi Neogreacă
2007-2015 asistent universitar în cadrul aceleiaşi facultăţi;

2004-2007 preparator universitar în cadrul aceleiaşi facultăţi.

	Funcţia sau postul ocupat
	Lector univ. dr.

	Activităţi şi responsabilităţi principale
	Activitate didactica si de cercetare;

Activitati administrative.

	Numele şi adresa angajatorului
	Universitatea din Bucuresti, Str. Edgar Quinet, n. 5-7, sect. 1, Bucuresti

	Tipul activităţii sau sectorul de activitate
	  Activitate didactică şi de cercetare în domeniul filologic.

	
	

	Educaţie şi formare
	Doctor în filologie (diploma acordata de Universitatea din Bucuresti). Titlul tezei de doctorat: Poetici suprarealiste în literatura italiană, conducator de doctorat Prof. Univ. Dr. Doina Condrea Derer.
Diploma de Master (absolventă cu nota 10 a masterului interdisciplinar oganizat de Universitatea din Bucuresti: „Cultură italiană şi interculturalitate europeană. Renaşterea italiană şi reverberaţiile sale în timp şi în spaţiu”. Titlul lucrării de disertaţie: Il concetto dell’infinito e il problema gnoseologico nell’opera di Giordano Bruno)
Diploma de licenta (Absolventă a Facultăţii de Limbi şi Literaturi Străine din cadrul Universităţii din Bucureşti, specializarea italiană-engleză. Titlul lucrării de diplomă (notate cu 10): La donna e la morte nella narrativa di Dino Buzzati)
Absolventă a Liceului Teoretic Bilingv „Dante Alighieri” din Bucureşti (cu atestat de cunoastere a limbii italiene). Premii si mentiuni obtinute la Olimpiada de Limba Italiana si la Concursul Uniunii Latine.
Stagii si burse de studiu la institute şi universitati prestigioase (Institutul Warburg din Londra; Universitatea de Studii din Padova, Universitatea din Pisa).

	
	

	Perioada
	2005-2010 Scoala Doctorala (Studii litearare si culturale, Facultatea de Limbi si Literaturi Straine, Universitatea din Bucuresti;
22 ianuarie – 7 februarie 2006: bursieră la Universitatea din Padova (bursă de cercetare obţinută în cadrul Proiectului de Cooperare centrată pe dezvolatarea învăţământului universitar, organizat sub patronajul Regiunii Veneto). 
2004-2005 Masterat în filologie, specializarea: Studii de cultură italiană şi interculturalitate europeană, Universitatea din Bucureşti;
8 – 11 iunie 2005: bursieră la Warburg Institute din Londra (bursă de cercetare acordată prin concurs internaţional de dosare, de Istitutul Italian de Studii Filosofice din Napoli); 

11 – 18 octombrie 2005: bursieră la Universitatea din Pisa (stagiu de cercetare obţinut în baza acordului bilateral de colaborare dintre Universitatea din Bucureşti şi Universitatea din Pisa).
1999-2003 Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine (italiana-engleza), Universitatea din Bucuresti

1 octombrie 2002 – 20 februarie 2003: studentă a Universităţii de Studii din Padova în cadrl programului Socrates/Erasmus.
1995-1999 Liceul Teoretic Bilingv „Dante Alighieri” din Bucureşti



	Calificarea / diploma obţinută
	 Doctor în filologie al Universitatii din Bucuresti


	Disciplinele principale studiate / competenţe profesionale dobândite
	-istoria literaturii italiene;

-lingvistica italiana si istoria limbii italiene

-istoria criticii si istoriografiei literare italiene;
- practica limbii italiene;

- teoria si practica traducerii;
-lexicologie italiana;

-limbaje de specialitate in limba italiana;

-cultura si civilizatie italiana;

- latina si lingvistica romanica;
-istoria literaturii engleze;
-gramatica limbii engleze;
-cultura şi civilizatia spaţiului anglo-american;
- psiho-pedagogie.



	Numele şi tipul instituţiei de învăţământ / furnizorului de formare
	Ministerul Educaţiei Naţionale , Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine

	Nivelul în clasificarea naţională sau internaţională
	  Studii doctorale

	
	

	Aptitudini şi competenţe personale
	

	
	

	Limba(i) maternă(e)
	Romana

	
	

	Limba(i) străină(e) cunoscută(e)
	

	Autoevaluare
	
	Înţelegere
	Vorbire
	Scriere

	Nivel european (*)
	
	Ascultare
	Citire
	Participare la conversaţie
	Discurs oral
	Exprimare scrisă

	Limba
	
	Italiana 
	C2 + (Utilizator experimentat, profesionist)
	
	C2 + (Utilizator experimentat; profesionist)
	
	C2 + (Utilizator experimentat, profesionist)
	
	C2 + (Utilizator experimentat; profesionist)
	
	C2 + (Utilizator experimentat; profesionist)

	
	
	Engleza


	C2
	
	C2
	
	   C2
	
	 C2
	
	C2

	
	
	Franceza
	B1
	
	B2
	
	A1
	
	A1
	
	A1

	
	

	
	

	Competenţe şi abilităţi sociale
	Interactiuni socio-profesionale în cadru academic; ablitati de organizare şi gestionare de proiecte in domeniul cultural

	
	

	Competenţe şi aptitudini organizatorice
	Competente organizatorice dobandite in cadrul activitatilor culturale si administrative din facultate sau  desfasurate in colaborare cu alte instituţii culturale (cum ar fi: organizarea şi vernisarea expoziţiei de carte care s-a desfăşurat cu ocazia Centenarului Catedrei de Italiană (20 noiembrie 2009), participare în organizarea unor diferite manifestări culturale (mese rotunde, ateliere, congrese, simpozioane) la nivel de facultate, întocmirea orarului pentru sectia de italiana, coordonarea studenţilor voluntari la târguri ale educaţiei organizate anual, participare la admitere, la licenţă si concursuri didactice în calitate de membru al respectivelor comisii, participare la organizarea examenului pentru acordarea bursei Erasmus în calitate de responsabil Erasmus, participare în cadrul proiectului „Serile italiene” organizat de Editura Humanitas si de Cercul de studii interdisciplinare al studenţilor italienişti şi Colectivului de limba şi literatura italiană al Universităţii din Bucureşti, participare la organizarea). Responsabil coordonator (alaturi de lect. dr. Melania Stancu si asist. dr. Ruxandra Toma) al Cercului de Studenti al Departamentului de Limbi si Literaturi Romanice, Clasice şi Neogreacă.
 

	
	

	Competenţe şi aptitudini de utilizare a calculatorului
	utilizarea calculatorului în programe de redactare, procesare de texte, gestionare a fişierelor; accesare şi utilizare Internet, operare in Office, Adobe.

	
	

	 Competenţe şi aptitudini profesioanle
	aptitudini de predare; 

aptitudini critice, de evaluare si de cercetare in domeniul filologic;

aptitudini de interpretariat şi traducere.



	
	

	
	

	
	

	
	        Autoare a unei carti; coautoare a unui manual; coautore a doua capitole in volum de studii tematice; autoare a numeroase studii aparute in volume de specialitate, cu referenti; autoare a mai multor recenzii şi studii culturale aparute in publicatii culturale importante; autoare a doua prefete (ale unor volume literare aparute la editura Humanitas); editare de text vechi (doua volume); participanta la numeraose sesiuni stiintifice nationale si internationale cu o serie de comunicari şi articole ştiinţifice; coeditor al unui volum colectiv; traducatoare de articole culturale, de opere beletristice si stiintifice; prezentări ale unor lucrări de specialitate şi beletristice în cadrul unor manifestări culturale organizate de instituţii culturale în colaborare cu Universitatea din Bucureşti (vezi in continuare Lista publicatiilor si comunicarilor stiintifice)
Colaborator ca profesor de limba italiana cu: Institutul de Arhitectură „Ion Mincu”; Institutul Italian de Cultură „Vito Grasso” din Bucureşti (niveluri: A1-C2; cursuri de limbaj juridic predat magistratilor (angajati ai Ministerului Public); centrul „Ariel” din cadrul Universitatii din Bucuresti; Britanica Learning Centre; Fides-School of languages. 
Colaborator, în calitate de traducator, al revistei culturale Lettre Internationale,  care apare sub auspiciile Institutului Cultural Român.

 Colaborator, în calitate de traducator, cu Editura Humanitas şi alte edituri de prestigiu din Romania. 
Colaborator, în calitate de traducator, cu MNIR (Muzeul National de Istorie a României.
Membru în cadrul comisiilor Facultatii de Limbi si Literaturi Straine, Universitatea din Bucuresti: comisia centrală de admitere, comisii de absolvire a studiilor de licenţă, comisia de admitere la masterat, comisii de concurs pentru ocuparea de posturi didactice, comisia pentru acordarea gradului didactic II,.
Responsabil al programului de studii LMA italiana.

Resonsabil coordonator al Cercului de Studenti al Departamentului de Limbi si Literaturi Romanice, Clasice şi Neogreacă.
Membru in jurii, comisii de experţi (altele decat cele ale UB) si in asociatii profesionale:

Colaborator (din 2017) al Centrului National de Evaluare si Examinare  in calitate de evaluator expert al manualelor de limba italiana.

Colaborator (2015, 2018, 2023) al Institutului Cultural Roman in calitate de membru in comisia de acordare de rezidente pentru traducatori in formare.  
Membru, din 2015, în comitetul ştiinţific al revistei „FuoriAsse”, organ al centrului CISLE – Centro Internazionale di Studi sulle Letterature Europee, cu sedii la Torino şi Milano.  
Membru, din 2016, în juriul concursului „Festlettura”, organizat de asociaţia „Amici della Lettura”, sub patronajul Ambasadei Italiei în România, al Institutului Italian de Cultură din Bucureşti şi al A.I.E. – Associazione Italiana Editori. 

               Membru, din 2019, în juriul internaţional pentru acordarea premiului literar „Emilio Lussu” organizat la Cagliari (Italia), de Asociaţia culturală „L’Alambicco”, sub patronajul Senatului Republicii Italiene şi a Camerei Deputaţilor. Premiul literar „Emilio Lussu” a primit în octombrie 2019 Distincţia Onorifică „Medalia de Aur” din partea Preşedintelui Republicii Italiene. 

               Membru, din 2023, in Asociatia Romana a Traducatorilor Literari.

               Membru, din 2024, in Società Dante Alighieri – Comitato di Bucarest (Societatea Internationala Dante Alighieri, filiala Bucureşti)
               Membru în AIPI – Asssociazione Internazionale Professori di Italiano.


	
	 

	
	


Lista lucrărilor si comunicărilor ştiinţifice
Lector univ. dr. Miruna Bulumete

1. Cărţi şi capitole în lucrări de specialitate, ediții:
1.1. carte de unic autor: 

 
Miruna Bulumete, Poetici suprarealiste în literatura italiană, referenţi ştiinţifici: prof. dr. Doina Derer, prof. dr. Radu Toma, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti, 2010, ISBN: 978-973-737-845-3, 280 pagini.  


1.2. autor de capitol (volum de studii tematice):


Miruna Bulumete (coautor), cap II. Riso del saltimbanco,  pp. 269-356,  in vol. de studii tematice Aa.Vv., Le Poetiche del riso. Ironia, comicità, umorismo e grottesco nella letteratura e drammaturgia italiana del primo Novecento, a cura di Alice Flemrová e Fausto De Michele, Oxford: Peter Lang Ltd., International Academic Publishers, 2023, ISBN: 978-1-78997-660-1

Miruna Bulumete (coautor), La fortuna di Pinnocchio in Romania, pp. 238-250, in vol. Aa. Vv., Atlante Pinocchio. La diffusione del romanzo di Carlo Collodi nel mondo, Roma: Treccani, 2024, ISBN: 978-881-201-156-8

1.3. materiale didactice:
▪ Roxana Utale, Oana Boşca, Miruna Bulumete, Corina Anton, Aurora Firţa, Anamaria Gebăilă, Quaderno dell’italiano, referenţi ştiinţifici: prof. dr. Doina Derer, lector dr. Laura Santini Braun, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti, 2009, ISBN: 978-973-737-720-3, 186 pagini. (Notă: este clasificat ca manual universitar în catalogul Bibliotecii Centrale Universitare.)   
▪ Aa.Vv, Compendiu de termeni juridici, publicat în cadrul proiectului „JLS/2010/JPEN/AG -Multilingua 2010. Imbunătăţirea cunoştinţelor de limbi străine în vederea întăririi cooperării judiciare la nivel european” (Justiţie Penală 2010. Comisia Europeană - Directoratul General Justiţie), Editat si tiparit de  S. C. Man Advertising Solutions S.R.L., Bucureşti 2013, 95 p. 

1.4. editare volume cu aparat critic fundamental:

▪     Miruna Bulumete Prefata (pp. 5-18),  in Luigi Pirandello, Nuvele pentru un an, prefaţă, selecţia textelor, cronologie şi note de Miruna Bulumete, trad. M. Banciu şi F. Chiriţescu, Colecţia „Biblioteca Italiana”, coordonată de Smaranda Bratu Elian şi Nuccio Ordine, Editura Humanitas, Bucureşti, 2017, ISBN 978-973-50-5832-6.

▪   Miruna Bulumete Prefata  (pp. 5-21) in Alberto Savinio, Oameni, spuneţi-vă povestea!, traducere din italiană, prefaţă, cronologie şi note de Miruna Bulumete, Colecţia   „Biblioteca Italiana”, coordonată de Smaranda Bratu Elian şi Nuccio Ordine, Editura Humanitas, Bucureşti, 2021, ISBN 978-973-50-6998-8.

1.5. editarea de volume decurgând din lucrări ale unor simpozioane, colocvii, conferinţe, congrese, work-shop-uri pe teme ştiinţifice sau de formare a doctoranzilor, organizate în cadru instituţional de către Universităţi, Academia Română, Institutele A.R.:  Studia Doctoralia vol. II/2008, editori: Radu Toma, Doina Condrea Derer, Miruna Bulumete, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti, 2008, ISSN: 1843 – 3537, 332 pag.; 
1.6  Editie critica filologica (text vechi, trad. si edit critica a unui text scris intr-o limba veche):

▪  Torquato Tasso, Lettere dal manicomio/Scrisori din casa de nebuni, ediţie bilingvă îngrijită de Miruna Bulumete, aparat critic (cronologie, nota traducătorului şi note la text) de Miruna Bulumete, traducere de George Lăzărescu şi Miruna Bulumete, Bucureşti: Editura Humanitas, 2015, nr. pagini: 318, ISBN 978-973-50-4765-8.

▪. Carlo Goldoni, Memorie italiane/ Memorii italiene, ediţie bilingvă îngrijită de Miruna Bulumete, aparat critic (nota traducătorului şi note la text) de Miruna Bulumete, traducere de Miruna Bulumete, Bucureşti: Editura Humanitas, 2016, nr. pagini: 416, ISBN: 978-973-50-5441-0.

2.  Lucrări publicate în reviste ştiinţifice şi volume de conferinţe cu referenţi, în sistem peer review:

▪  2006, Iliade” – Archetipo del romanzo “Il deserto dei Tartari” di Dino Buzzati, în Concepte trans-  şi interculturale (Transcultural and Intercultural Concepts), referenţi ştiinţifici: prof. dr. Constantin Geambasu şi lector Dana Florean, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti, ISBN: (10) 973-737-242-5; (13) 978-973-737-242-0,pp. 213 – 230.

▪   2007, Aspecte ale ludicului în opera lui Aldo Palazzeschi, în Studia Doctoralia vol. I/2007, referenţi ştiinţifici: prof. dr. Mihaela Voicu şi prof. dr. Florentina Vişan, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti, ISSN: 1843 – 3537, pp. 203 – 217. 
▪  2008, Manifestări ale “insuficienţei” cuvântului în opera lui Tommaso Landolfi, în Studia Doctoralia vol. II/2008, referenţi ştiinţifici: prof. dr. Mihaela Voicu şi prof. dr. Florentina Vişan, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti,  ISSN: 1843 – 3537, pp. 38 –  48;
▪  2009, Mitologia suprarealistă a lui Alberto Savinio, în Centralitate şi marginalitate, referenţi ştiinţifici: prof. dr. Coman Lupu şi conf. dr. Octavia Nedelcu, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti,  ISBN: 978-973-737-699-2, pp. 137 – 149; 
▪  2009, Anamnesi mitiche saviniane, în D come devozione. D come durevole. Studi in onore della prof.ssa. Doina Derer, a cura di Roxana Utale, referenţi ştiinţifici: prof. dr. Coman Lupu şi conf. dr. Corina Popescu, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti, ISBN 978-973-737-739-5, pp. 65  – 72; 
▪  2009,Tommaso Landolfi – Un Dalì letterario, în Romanica. De rebus italiae, referenţi ştiinţifici: prof. dr. Coman Lupu, conf. dr. Mianda Cioba, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti, 2009, ISBN: 978-973-737-741-8, pp. 51 – 58.
▪  2010, L’anamorfosi come metodo di scrittura surrealista nell’opera di Tommaso Landolfi,  în Caietele/ Cahiers Tristan Tzara. Publication internationale pour l’étude des Avant-Gardes contemporaines, tome I, Moineşti: Editura Babel, ISSN: 1584-8825, p.284-287 . 
▪   2011, Il saltimbanco, topos della modernità, nelle opere surrealiste di Palazzeschi, Savinio e Landolfi, în Un secol de italienistică la Bucureşti. Volumul III.  Actele colocviului  aniversar, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti, ISBN: 978-973-737-710-4, pp. 193-217. 
▪   2012, Poezia „onestă” a lui Umberto Saba în traducerea lui Dinu Flămând, în Romanica 13. Traductologie: teorie şi analiză, ediţie coordonată şi îngrijită de prof. dr. Coman Lupu, referenţi ştiinţifici: prof. dr. Daniela Ionescu şi conf. dr. Ileana Mihăilă, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti, ISBN: 978 -606-16-0166-0, pp. 18-33.
▪  2013, L’ “emotivismo” di Antonio Delfini, în Discorso, identità e cultura nella lingua e nella letteratura italiana. Atti del Convegno Internazionale di Studi di Craiova, ediţie  îngrijită de prof. dr. Elena Pîrvu, Craiova: Universitaria, ISBN: 978 -606 -14 -0706-4, pp. 87-95. 
▪ 2013, Ritratti saviniani di personaggi storici, în Quaestiones Romanicae, Nr. II/2, Lucrările Colocviului internaţional Comunicare şi cultură în Romania europeană, Szeged: Jate Press,  ISBN: 978-963-315-191-4, pp. 522-531 (indexare ERIH PLUS).
▪ 2014, Approdi ontognoseologici nei miti pirandelliani, în ...centomila Pirandello. Saggi critici (volumul Congresului internaţional de studii pirandelliene ...centomila Pirandello), ediţie îngrijită de Joanna Szymanowska şi Izabela Napiórkowska, Varşovia: LoGisma Editore,  ISBN: 978 -88 -97530 -47 -3, pp. 35-47. 
▪ 2016, L’umorismo nero di Alberto Savinio, în ″Studying Humour - International Journal″, vol. 3, Lucrările Congresului Internaţional de Studii asupra Umorului Teoria e storia dell’umorismo. Arti, letterature, scienze, ISSN: 2408-042X, ejournals.lib.auth.gr/humour
▪ 2017,  Boccaccio in Europa. 700 anni dalla nascita dell’autore del “Decameron”, Revista Interstudia, nr. 22/ 2017, „Rêve et réalité », Editura Alma Mater, Bacau, p. 159-162, ISSN 2065 – 3204. (indexare  Ebsco, CEEOL, Index Copernicus, Fabula, KVK)
▪ 2018,  L’enigma di “Angelica o la notte di maggio”, l’irriverente farsa allegorica dagli accenti sublimi di Alberto Savinio, în “Fillide. Il sublime rovesciato: comico, umorismo e affini” (rivista di scienze dell’antichità, filologico-letterarie e storico-artistiche), referenţi ştiinţifici: prof. dr. Giuseppe Albertoni (Univ. di Trento), prof. dr. Marco Baroni (Univ. di Trento), prof. dr. Mattia Cavagna (Univ.  di Lovanio), prof. dr. Fabio Cioffi (Univ. dell’Insubria) prof. dr. Mauro Nobile (Univ. di Milano), prof. dr. Stefano Cracolici (Univ. di Durham), numero 16, aprile 2018, ISSN: 2281-5007 (www.fillide.it/rivista)
▪ 2018, Il simbolismo spazio-temporale nelle novelle di Arturo Loria, în Il tempo e lo spazio nella lingua e nella letteratura italiana. Atti dell’VIII Convegno internazionale di italianistica dell’Università di Craiova, a cura di Elena Pîrvu, Firenze: Franco Cesati Editore, ISBN: 978-88-7667-718-2, pp. 391-399.
▪ 2018, Il registro della leggereza nelle “Novelle per un anno”, în Testo, contesto, metatesto. Studi di letteratura, linguistica e traduttologia. In onore di Smaranda Bratu Elian, ed. îngrijită de O. Boşca-Mălin şi A Firţa-Marin, Iaşi: Institutul European, 2018, ISBN: 978-606-24-0231-0, pp. 107-116. 
▪ 2018, L’elogio che nasconde l’autoelogio nella lirica concettista italiana, în Quaestiones Romanicae, Nr. VI/2, Lucrările Colocviului Internaţional Comunicare şi cultură în Romània europeană, Szeged: Jate Press,  ISSN: 2457 8436, pp. 57-64. (indexare ERIH PLUS)
▪ 2020, Il linguaggio (post)impressionista di Antonio Delfini, in Lingua e letteratura italiana nel presente e nella storia. Atti del X Convegno internazionale di italianistica dell’Università di Craiova, 14-15 settembre 2018, Firenze: Franco Cesati Editore, 2020, ISBN 978-88-7667-859-2, pp. 327-335.
▪ 2020, L’isola come spazio eterotopico e sperata meta del nostos in Alberto Savinio, in Lingue, letterature e identità in contatto, a cura di M. Arcangeli, K. Klimová, E. Mesárová, E.Reichwalerová, D. Veselá, Roma: Aracne Editrice, ISBN: 978-88-255-2552-6, pp.69-78.
▪ 2020, “Controtempo” e contrattempi in alcune opere di Antonio Tabucchi, în Tempo, espaço e identidade na cultura portuguesa. 40 anos de Estudos Lusófonos na Roménia: perspetivas e desafios, Editura Universității din București, România, ISBN: 978-606-16-0595-8, pp. 57-65.
▪ 2021, I saggi di Alberto Savinio sulla musica, în Forme, strutture, generi nella lingua e nella letteratura italiana. Atti dell’XI Convegno internazionale di italianistica dell’Università di Craiova, 20-21 settembre 2019, Firenze: Franco Cesati Editore, 2021, ISBN: 978-88-7667-941-4, pp. 331-338.
▪ 2022, Insectele în opere ale Barocului italian, în „Studii Clasice”, referenţi ştiinţifici: Alexander Baumgarten, Alexandru Cizek, Ioana Costa, Anca Dan, Liviu Franga, Nelu Zugravu,  L/2021, Bucureşti: Editura Academiei Române, 2022, pp.152-162, ISSN: 0081-8844 (revista indexata in cel putin 3 BDI)
▪ 2023, L’eccesso nelle novelle di Francesco Pona, in Romania Contexta III. Eccesso e abuso nelle letterature romanze/ Excès et abus dans les littératures romanes/ Exceso y abuso en las literaturas románicas/ Excesso e abuso nas literaturas românicas, vol. I, coord. Monica Fekete, Marius Popa, Universitatea Babeş-Bolyai – Presa Universatară Clujeană,  ISBN general 978-606-37-1887-8, ISBN vol.I 978-606-37-1870-0, pp.89-104.
▪ 2024, Invito nel labirinto mentale di Giorgio De Chirico: il romanzo “Ebdomero”, in La prosa italiana tra comunicazione e invenzione letteraria. Atti del XII Convegno internazionale di italianistica dell’Università di Craiova, 29-30 settembre 2022, Firenze: Franco Cesati Editore, 2024, ISBN: 979-12-5496-144-5, pp. 311-319.
▪ 2024, La luce e il fuoco nella narrativa di Francesco Pona: un approccio stilistico-narratologico e culturale dei loro connotati simbolici e metaforici, în QUAESTIONES ROMANICAE, Nr. XI/2, Lucrările Colocviului internaţional Comunicare şi cultură în Romania europeană, Timisoara: Editura Universităţii de Vest, 2024, ISSN: 2457-8436, pp.140-150 (indexare ERIH PLUS) 
4.  Studii, eseuri, articole pe teme literare, recenzii publicate în reviste culturale, cu ISSN:

▪ Canţonierul lui Francesco Petrarca (recenzie a volumului bilingv Il Canzoniere/ Canţonierul  de Francesco Petrarca, Editura Humanitas, Bucureşti, 2011, 584 p.) în „Observator cultural”, anul XIII, nr. 359 (22-28 martie 2012), ISSN 1454- 9883, p.11.  

▪ Să o (re)descoperim pe Floarea Ţuţuianu (recenzie a volumului antologic de versuri: Floarea Ţuţuianu, Non voglio invecchiare nel sonno, ediţie bilingvă tradusă şi îngrijită de Angela Tarantino, Faenza: Editura Mobydick, 2012, 112 p.) în  „Observator cultural”, anul XIII, nr. 381, 30 august - 15 septembrie 2012, ISSN 1454- 9883, p. 9. 

▪ Fascinantele poezii-colaje ale Hertei Müller (recenzie a volumului de versuri: Herta Müller, Essere o non essere Ion, ediţie bilingvă tradusă şi îngrijită de Bruno Mazzoni, Massa: Transeuropa, 2012, 184 p.) în  „Observator cultural”, anul XIV, nr. 428, 15-21 august 2013, ISSN 1454- 9883, p. 9. 

▪ Il carnevale in Italia: origini e significato. Rassegna di temi ed eventi/ Carnavalul în Italia: origini, semnificaţii şi diversitate de manifestare, în “Orizzonti culturali italo-romeni” (rivista culturale bilingue), anno VIII, marzo 2018, ISSN înregistrat în Italia: 2240- 9645 (http://www.orizzonticulturali.it/it_studi_Miruna-Bulumete.html; http://www.orizonturiculturale.ro/ro_studii_Miruna-Bulumete.html)

▪ Poftiţi la masă: traduceri literare şi gastronomie, în „Familia. Revistă de cultură fondată în 1865 de Iosif Vulcan”, nr. 6/2023, Oradea, ISSN (print) 1220-3149, ISSN (online) 1841-0278.
▪ Le «Memorie italiane» di Carlo Goldoni ora anche in romeno/ În avanpremieră „Memorii italiene” de Carlo Goldoni, în “Orizzonti culturali italo-romeni” (rivista culturale bilingue), anno VI, novembre 2016,  ISSN înregistrat în Italia: 2240- 9645
 ▪ Literatura română în Italia  (recenzie a cărţii de istorie şi critică literară Geografia e storia della civiltà letteraria romena nel contesto europeo, coordonată şi îngrijită de Bruno Mazzoni e Angela Tarantino, Pisa: Edizioni Plus - Pisa University Press, 2010, 500 p.) în „Observator cultural” , anul XII , nr. 587 (11-17 august 2011), ISSN 1454-9883, p. 18. 
▪ La spettacolarizzazione della prosa italiana (recenzie a volumului Oana Boşca-Mălin, Spectacularizarea prozei italiene. Tendinţe actuale în raport cu cititorii, lumea editorială şi manifestările celebrative, Bucureşti: Editura Universităţii din Bucureşti, 2011, 326 p.) în “Orizzonti culturali italo-romeni”, anul III, nr. 9, septembrie 2013, ISSN înregistrat în Italia: 2240- 9645. 

5. Traduceri de specialitate şi beletristică:

▪ articole apărute în „Lettre Internationale” (revista apare sub auspiciile Institutului Român de Cultură), ISSN: 1220-5998:

- în anul 2004:  Marco Onado, “O escrocherie în autentic stil italian”, în „Lettre Internationale”, nr. 51; Sergio Benvenuto, “Patimile lui Isus”, în „Lettre Internationale”, nr. 51;

- în anul 2005: Rajeev Bhargava, “Noul naţionalism hindus”, în „Lettre Internationale”, nr. 53; Sergio Benvenuto, “Pâine şi circ”, în „Lettre Internationale”, nr. 54; Sergio Benvenuto, “Speculaţii”, în „Lettre Internationale”, nr. 56;

- în anul 2006: Sergio Benvenuto, “Ţara caimanului”, în „Lettre Internationale”, nr. 59; Fabrizio Gatti, “Eu, sclavul”, în „Lettre Internationale”, nr.60;

- în anul 2007: Sergio Benvenuto, “O superstiţie iluministă – jettatura”, în „Lettre Internationale”, nr. 61; Sergio Benvenuto, “Religia – pe creasta valului”, în „Lettre Internationale”, nr. 61; Mauro Covacich, „Trieste – pe urmele vechiului oraş”, în „Lettre Internationale”, nr. 62; Sergio Benvenuto, “Monştrii de lângă noi”, în „Lettre Internationale”, nr. 62.

- în anul 2008: Sergio Benvenuto, „Mâna cenuşie a camorrei”, în „Lettre Internationale”, nr. 65; Jean Starobinski, „Scurt istoric al nostalgiei”, în „Lettre Internationale”, nr. 66; Juan Villoro,  “A trăi în Havana”, în „Lettre Internationale”,  nr. 67.

- în anul 2010: Sergio Benvenuto , „Depresia”, în „Lettre Internationale”, nr. 74; Sergio Benvenuto, “Cum se explică succesul lui Berlusconi”, în „Lettre Internationale”, nr. 75.

- în anul 2011: Sergio Benvenuto, “Epopeea celui silit”, în „Lettre Internationale”, nr. 76; Pilar Calveiro, “În închisoarea mexicană”, în „Lettre Internationale”, nr.78; Antonio Tabucchi, “Contratimp”, în „Lettre Internationale”, nr. 79.

- în anul 2012: Sergio Benvenuto, „Neglect”, în „Lettre Internationale”, nr. 83.

- în anul 2013: Sergio Benvenuto, „Eşecuri ale democraţiei”, în „Lettre Internationale”, nr. 85; Antonio Tabucchi, „Itinerar prin literatura secolului al XX-lea”, în „Lettre Internationale”, nr. 87.

- în anul 2016: Paolo Flores d’Arcais, „Unsprezece teze despre laicitate”, în „Lettre Internationale”, nr. 96.; Fabio Stassi, „Mic jurnal din Lampedusa. Aici, unde se termină Europa sau unde începe”, în  „Lettre Internationale”, nr. 99.


▪ monografia Leonardo, autor: Enrica Crispino, trad. Miruna Bulumete, Editura Rao, Bucureşti, 2005, ISBN: 973-717-007-5.
▪ Aa Vv, Dicţionar medical ilulstrat, vol. IV, traducere de Miruna Bulumete, Bucureşti: Editura Litera Internaţional, 2013, ISBN: 978-606-600-757-3 (traducere a operei Aa Vv, SALUTE- Dizionario medico, RCS Libri, Milano, 2006)

 
▪ Steve Parker,  Corpul  uman. Manual complet, traducere de Miruna Bulumete, nr. pagini: 288,  Bucureşti: Litera, 2014, ISBN 978-606-686-692-7.

 
▪ Torquato Tasso, Lettere dal manicomio/Scrisori din casa de nebuni, ediţie bilingvă îngrijită de Miruna Bulumete, aparat critic (cronologie, nota traducătorului şi note la text) de Miruna Bulumete, traducere de George Lăzărescu şi Miruna Bulumete, Bucureşti: Editura Humanitas, 2015, nr. pagini: 318, ISBN 978-973-50-4765-8. 


▪ Carlo Goldoni, Memorie italiane/ Memorii italiene, ediţie bilingvă îngrijită de Miruna Bulumete, aparat critic (nota traducătorului şi note la text) de Miruna Bulumete, traducere de Miruna Bulumete, Bucureşti: Editura Humanitas, 2016, nr. pagini: 416, ISBN: 978-973-50-5441-0.

▪ Alberto Savinio, Oameni, spuneţi-vă povestea!, traducere din italiană, prefaţă, cronologie şi note de Miruna Bulumete, Colecţia „Biblioteca Italiana”, coordonată de Smaranda Bratu Elian şi Nuccio Ordine, Editura Humanitas, Bucureşti, 2021, ISBN 978-973-50- 6998-8.

▪ Pier Paolo Pasolini, Scrieri despre literatură şi artă, trad. si note C. Anton, C-G Bădeliăţă, O Bosşca Mălin, S. Bratu Elian, M. Bulumete, A. Firţa-Marin, A. Gebaila, C. Gogianu, Ed. Tracus Art, Bucureşti, 2022, ISBN 978-606-023-438-8.

▪ Traducerea catalogului de expoziție ”Dacia – ultima frontieră a romanității”, Muzeul Național de Istorie a României, 2023, alături de: conf. dr. Oana Boșca-Mălin, conf. dr. Anamaria Gebăilă, conf. dr. Corina Anton, lect. dr. Aurora Firța-Marin, Asist. dr. Maria Boghiu, Barbara Pavone.

6. Comunicări la colocvii, simpozioane, conferinţe, mese rotunde, ateliere ştiinţifice, organizate în cadru instituţional de către Universităţi:

▪ 9 iunie 2005 – prezentarea proiectului lucrării de master Il concetto dell’infinito e il problema gnoseologico nell’opera di Giordano Bruno, în cadrul simpozionului Giordano Bruno, organizat de Centrul Internaţional de Studii Bruniene „Giovanni Aquilecchia” la Institutul Warburg din Londra; 
▪ 23 ianuarie 2006 – prezentarea lucrării Aspetti del surrealismo romeno în cadrul  colocviului Orizzonti europei della cultura romena moderna, organizat de Departamentul de Romanistică al Universităţii de Studii din Padova; 
▪ 12 mai 2006  – prezentarea lucrării “Iliade” – Archetipo del romanzo “Il deserto dei Tartari” di Dino Buzzati la Sesiunea Ştiinţifică Anuală a Facultăţii de Limbi şi Literaturi Străine din cadrul Universităţii din Bucureşti; 
 ▪ 31 martie 2007 – prezentarea lucrării Aspecte ale ludicului în opera lui Aldo Palazzeschi la Sesiunea Şcolii Doctorale de Studii Literare si Culturale din cadrul Universităţii din Bucureşti; 
▪ 26 octombrie 2007 – prezentarea lucrării Mitologia suprarealistă a lui Alberto Savinio la Sesiunea Ştiinţifică Anuală a Facultăţii de Limbi şi Literaturi Străine din cadrul Universităţii din Bucureşti; 

▪ 18 aprilie 2008 – prezentarea lucrării Manifestări ale “insuficienţei” cuvântului în opera lui Tommaso Landolfi la Sesiunea Şcolii Doctorale de Studii Literare si Culturale din cadrul Universităţii din Bucureşti; 
▪ 7 noiembrie 2008  – prezentarea lucrării Tommaso Landolfi – Un Dalì letterario la Sesiunea Ştiinţifică Anuală a Facultăţii de Limbi şi Literaturi Străine din cadrul Universităţii din Bucureşti; 

▪ 4 aprilie 2009 – prezentarea lucrării Apologia jocului şi aneantizării în opera lui Tommaso Landolfi la Sesiunea Şcolii Doctorale de Studii Literare si Culturale din cadrul Universităţii din Bucureşti; 
▪ 20 noiembrie 2009 – vernisarea prin discursul L’eredità che ci ha plasmati a expoziţiei de carte „Profesorii noştri” (expoziţie organizată de Miruna Bulumete şi Aurora Firţa), care s-a desfăşurat cu ocazia Centenarului Catedrei de Italiană din cadrul Universităţii din Bucureşti; 
▪ 21 noiembrie 2009 – prezentarea lucrării Il saltimbanco, topos della modernità, nelle opere surrealiste di Palazzeschi, Savinio e Landolfi la colocviul internaţional de italienistică “Fortuna labilis, studii perene din perspectiva lui Ramiro Ortiz: învatamânt si cercetare în italienistica de ieri si de azi”, organizat cu ocazia Centenarului Catedrei de Italiană din cadrul Universităţii din Bucureşti; 
▪ 21 septembrie 2012 – prezentarea lucrării L’ “emotivismo” di Antonio Delfini  în cadrul colocviului internaţional de italienistică Discorso, identità, cultura nella lingua e nella letteratura italiana, organizat de Universitatea din Craiova; 
▪ 22 aprilie 2013 – prezentarea lucrării Approdi onto-gnoseologici nei miti pirandelliani în cadrul Congresului internaţional de studii pirandelliene ...centomila Pirandello, organizat de Departamentul de Italienistică al Universităţii din Varşovia, Polonia; 
▪ 24 septembrie 2013  – prezentarea lucrării Ritratti saviniani di personaggi storici. Stile e topoi prediletti in “Narrate, uomini, la vostra storia” în cadrul Colocviului Internaţional Comunicare şi cultură în Romània europeană (ediţia a II-a, Antichitate şi (post)modernitate: paradigme evolutive în Romània) organizat de Universitatea de Vest din Timişoara; 
▪ 12 aprile 2014 –  prezentarea lucrării „Controtempo” e contrattempi in alcune opere di Antonio Tabucchi, în cadrul Colocviului Internaţional Timp, spaţiu şi identitate în cultura portugheză. 40 de ani de studii lusofone în România: confruntări şi perspective, organizat de Departamentul de Lingvistică romanică, Limbi e Literaturi Iberoromanice şi Italiană al Universităţii din Bucureşti; 
▪ 11 octombrie 2014 – prezentarea lucrării L’umorismo nero di Alberto Savinio, în cadrul celei de-a IV-a ediţii a Congresului Internaţional de Studii asupra Umorului Teoria e storia dell’umorismo. Arti, letterature, scienze, organizat în cadrul proiectului internaţional “Estudos sobre o humor/ Studies on Humour/ Studi sull’umorismo”, promovat de Universitatea din Madeira, Fundaţia Naţională Carlo Collodi, Universitatea din Nottingham şi Universitatea „Aristotel” din Salonic; 
▪ 24 octombrie 2014 – prezentarea lucrării Il riso e la derisione nel romanzo palazzeschiano „La Piramide”, în cadrul Congresului Internaţional Le poetiche del riso. Ironia, comicità e grottesco nella letteratura italiana del primo Novecento, organizat de Departamentul de Italianistică al Universităţii „Carol al IV-lea” din Praga, în colaborare cu Institutul Italian de Cultură din Praga;

▪ 9 octombrie 2015 – prezentarea lucrării L’isola come spazio eterotopico e sperata meta del nostos in Alberto Savinio, în cadrul celei de-a IV-a ediţii a Congresului Internaţional Studia Romanistica Beliana. Letterature, lingue e identità in contatto, organizat de Departamentul de Italianistică al Universităţii Matej Bel din Banská Bystrica, Slovacia;

▪ 14 aprilie 2016 – prezentarea lucrării La Weltanschauung esoterica come fonte del miracoloso nell’opera letteraria di Alberto Savinio,  în cadrul Colocviului Internaţional Bramosia dell’ignoto. Esoterismo, occultismo e fantastico nella letteratura italiana tra fin de siècle e avanguardia, organizat de Departamentul de Italianistică al Universităţii „Carol al IV-lea” din Praga, în colaborare cu Institutul Italian de Cultură din Praga.

▪ 16 septembrie 2016 – prezentarea lucrării Il simbolismo spazio-temporale nelle novelle di Arturo Loria, în cadrul Colocviului Internaţional Il tempo e lo spazio nella lingua e nella letteratura italiana, organizat de Universitatea din Craiova.

▪ 16 iunie 2017 – prezentarea lucrării L’elogio che nasconde l’autoelogio nella lirica concettista italiana, în cadrul Colocviului Internaţional Comunicare şi cultură în Romània europeană (CICCRE), ediţia a VI-a, Canon cultural. Canon literar. Canon lingvistic, organizat de Universitatea de Vest, Timişoara. 

▪ 21 februarie 2018 – conferinţa “Carnavalul italian, origini şi manifestări/ Il Carnevale italiano. Origini e manifetazioni”, susţinută la Institutul Italian de Cultură din Bucureşti, în cadrul “Săptămânii Culturii Italiene”, organizate de Universitatea din Bucureşti, în colaborare cu Ambasada Italiei în România şi Institutul Italian de Cultură din Bucureşti.

▪ 14 septembrie 2018 – prezentarea lucrării Il linguaggio (post)impressionista di Antonio Delfini, în cadrul Colocviului Internaţional “X Convegno Internazionale di Italianistica: Lingua e letteratura italiana nel presente e nella storia”, organizat de Universitatea din Craiova în colaborare cu Università per Stranieri din Perugia. 

▪ 20 septembrie 2019 – prezentarea lucrării I saggi di Alberto Savinio sulla musica, în cadrul Colocviului Internaţional “XI Convegno Internazionale di Italianistica: Forme, strutture, generi nella lingua e nella letteratura italiana”, organizat de Universitatea din Craiova în colaborare cu Università per Stranieri din Perugia. 

▪ 17 aprilie 2021 – prezentarea lucrării Insects in works of the Italian Baroque / Insectele în opere ale Barocului Italian, în cadrul colocviului “Animus. Anima. Animalia. Plante, animale şi oameni din lumea de ieri, de azi şi de mâine”, organizat de Universitatea din Bucureşti (Facultatea de Limbi si Literaturi Straine- Societatea de Studii Clasice din Romania).

▪ 30 septembrie 2022 – prezentarea lucrării Invito nel labirinto mentale di Giorgio De Chirico: il romanzo “ Ebdomero” , în cadrul Colocviului Internaţional “XII Convegno Internazionale di Italianistica:  La prosa italiana tra comunicazione e invenzione letteraria, organizat de Universitatea din Craiova în colaborare cu Università per Stranieri din Perugia. 
▪ 14 octombrie 2022 – prezentarea lucrării L’eccesso nelle novelle di Francesco Pona, în cadrul Colocviului Internaţional “Romania. Contexta III: Eccesso e abuso nelle lingue e letterature romanze, organizat de Universitatea Babeș-Bolyai, Cluj-Napoca.
▪ 9 iunie 2023 – prezentarea lucrării La luce e il fuoco nella narrativa di Francesco Pona: un approccio stilistico-narratologico e culturale dei loro connotati simbolici e metaforici, în cadrul Colocviului Internaţional “Comunicare şi cultură în Romania europeană. Ediţia a XI-a. Diversitate culturală şi plurilingvism în spaţiul romanic”, organizat de Universitatea de Vest din Timişoara.

▪14 iunie 2024 – prezentarea lucrării La sfida del logos paterno e i congegni narrativi nel romanzo (auto)biografico “Via Gemito”di Domenico Starnone, în cadrul Colocviului Internaţional “Comunicare şi cultură în Romania europeană. Ediţia a XII-a. Biografia. Noi perspective metodologice, delimitări tematice, studii de caz”, organizat de Universitatea de Vest din Timişoara.
7. Prezentări ale unor lucrări de specialitate şi beletristice în cadrul unor manifestări culturale organizate de diverse instituţii culturale:

    

 ▪  25 noiembrie 2011 – prezentarea volumului de istorie şi critică literară Geografia e storia della civiltà letteraria romena nel contesto europeo, la standul Ambasadei Italiei, în cadrul Târgului Internaţional de Carte “Gaudeamus 2011 (invitaţi: Miruna Bulumete, Bruno Mazzoni, Paul Cornea, Mircea Anghelescu).



▪ 10 aprilie 2014 – prezentarea volumului Oraşele invizibile de Italo Calvino, la librăria Humanitas Kretzulescu, în cadrul proiectului „Serile italiene” organizat de Editura Humanitas, Cercul de studii interdisciplinare al studenţilor italienişti şi Colectivul de limba şi literatura italiană al Universităţii din Bucureşti (invitaţi: Ana Maria Zaharide, Elisabeta Lasconi, Miruna Bulumete).



▪ 24 martie 2015 – prezentarea volumului Lettere dal manicomio/ Scrisori din casa de nebuni de Torquato Tasso, la librăria Humanitas Kretzulescu, în cadrul proiectului „Serile italiene” organizat de Editura Humanitas, Cercul de studii interdisciplinare al studenţilor italienişti şi Colectivul de limba şi literatura italiană al Universităţii din Bucureşti (invitaţi: Miruna Bulumete, Dan C. Mihăilescu, Radu Teodorescu).

                    ▪  5 februarie 2016- natura apariţiei în mass-media şi subiectul intervenţiei : curs de literatură italiană: epistolarul lui Torquato Tasso ; Locul apariţiei : Radio România  Cultural (http://main.radioromaniacultural.ro/5_februarie_2016_miruna_bulumete-44797)
             ▪ 19 decembrie 2016  – prezentarea volumului  Carlo Goldoni, Memorie italiane/ Memorii italiene, la librăria Humanitas Cişmigiu, în cadrul proiectului „Serile italiene” organizat de Editura Humanitas, Cercul de studii interdisciplinare al studenţilor italienişti şi Colectivul de limba şi literatura italiană al Universităţii din Bucureşti (invitaţi: Marina Constantinescu, Maia Morgenstern, Miruna Bulumete)

              ▪ 8 decembrie 2017 – prezentarea volumului  Nuvele pentru un an de Luigi Pirandello, la librăria Humanitas Cişmigiu, în cadrul proiectului „Serile italiene” organizat de Editura Humanitas, Cercul de studii interdisciplinare al studenţilor italienişti şi Colectivul de limba şi literatura italiană al Universităţii din Bucureşti (invitaţi: Dorina Lazăr, Miruna Bulumete, Mihai Banciu, Smaranda Bratu Elian)
             ▪  25 noiembrie 2021 – prezentarea volumului  Oameni, spuneţi-vă povestea! de Alberto Savinio, în cadrul emisiunii live transmisa on-line, organizata de Editura Humanitas, invitaţi: Doina Ruşti, Miruna Bulumete, Smaranda Bratu Elian, https://www.facebook.com/editura.humanitas/videos/198745955741647/ sau https://www.youtube.com/watch?v=NSowAOPUheM
             ▪ 30 septembrie 2024 – Traducere-performance si prezentarea strategiei traductive a nuvelei “Cea mai renumită curtezană din Padova” de Francesco Pona (impreuna cu conf. dr. Aurora Firta-Marin), în cadrul deschiderii oficiale a proiectului aniversar Traducem împreună. Caravana ARTLIT, organizat de Asociaţia Română a Traducătorilor Literari la Modul Cărtureşti, Bucureşti.

▪ 6 octombrie 2024 – Lectio: Miruna Bulumete, I risvolti della scrittura landolfiana, în cadrul programului festivalului “Festival Premio “Emilio Lussu”, X edizione 2024, Cagliari (Italia) https://festivalpremioemiliolussu.org/programma-x-edizione-2024/ 
8. Citări, menţiuni bibliografice, recenzări ale publicaţiilor autoarei Miruna Bulumete:
a) citari, mentiuni bibliografice in publicatii cu ISSN sau ISBN:

1) Elena Pîrvu, Aspetti della ricezione di Torquato Tasso in Romania, în La lingua e la letteratura italiana in prospettiva sincronica e diacronica. Atti del VI Convegno internazionale di italianistica dell’Università di Craiova, 19-20 settembre 2014, ediţie îngrijită de Elena Pîrvu, Franco Cesati Editore, Firenze, 2015, ISBN: 978-88-7667-555-3, pp. 724-725.

2)  Smaranda Bratu Elian, Eveniment editorial: Torquato Tasso, „Scrisori din casa de nebuni”. Dialog cu Sergio Zatti,  în “Orizzonti culturali italo-romeni” (rivista culturale bilingue), anno V, martie 2015, ISSN înregistrat în Italia: 2240- 9645

3) Otilia-Ştefania Damian, Biografii, în O istorie a traducerilor în limba română în secolul al XX-lea, coord.: Muguraş Constantinescu, Daniel Dejica, Titel Vîlceanu, vol II, Bucuresti: Editura Academiei Române, 2021, ISBN: 978-973-27-3693-7, p. 539.

4) Otilia-Ştefania Damian, Autobuografii, în  O istorie a traducerilor în limba română în secolul al XX-lea, coord.: Muguraş Constantinescu, Daniel Dejica, Titel Vîlceanu, vol II, Bucuresti: Editura Academiei Române, 2021, ISBN: 978-973-27-3693-7, pp.542-543

5) Otilia-Ştefania Damian, Corespondenta,  în  O istorie a traducerilor în limba română în secolul al XX-lea, coord.: Muguraş Constantinescu, Daniel Dejica, Titel Vîlceanu, vol II, Bucuresti: Editura Academiei Române, 2021, ISBN: 978-973-27-3693-7, p. 548. 

6)  Doina Condrea Derer, Alberto Savinio: Cugetări, în „România literară”, nr. 3/2022, Print ISSN 1220-6318; Online ISSN: 1584-9465

7) Luca Scarlini, Nell’”Atlante” edito da Treccani ricosruita la fortuna globale del burattino di Collodi. Giro del mondo con Pinocchio, în „Corriere Fiorentino’ (supplemento del „Corriere della Sera”), nr. 3 iulie 2024, p. 10, ISSN 2499-0485
b) recenzii în publicaţii cu ISBN sau ISSN:
1)Ion Pop, Suprarealism italian (recenzie a volumului Miruna Bulumete, Poetici suprarealiste în literatura italiană, Editura Universităţii din Bucureşti, 2010) în „Tribuna”, anul X (16-31 decembrie 2011), nr. 223, pp. 5-6

2) Doina Condrea Derer, recenzie a volumului Traductologie: teorie analiză (Editura Universităţii din Bucureşti, 2012), publicată în „Analele Universităţii Bucureşti –– limbi şi literaturi străine”, anul LXII -2013, nr. 1, ISSN: 1220-0263.  

3) Smaranda Bratu Elian, recenzie a volumului Alberto Savinio, Oameni, spuneţi-vă povestea, volum tradus şi prefaţat de Miruna Bulumete, în  „Observator cultural” , anul  2021, nr.  1091, ISSN 1454-9883.

4) Adriana Bittel,  recenzie a volumului Alberto Savinio, Oameni, spuneţi-vă povestea, volum tradus şi prefaţat de Miruna Bulumete, în „Formula AS”, anul 2022, nr. 1511, ISSN 1220-9155.
Data

15.10..2024
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